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r» Desde la llegada del euro 
el riesgo de cambio entre 
los países participantes 
ha desaparecido y la con­
versión de billetes banca-
rios nacionales de estos 
países debería ser más 
barata (de un 10% a un 
20%). El coste de las 
transferencias y otros pa­
gos de un país a otro de la 
jz^naeutpjdebería dismi-
^ i r . En ^lalquiep caso, 
1 ^ báncds deben irtdicar 
las comisiones claramen­
te y con detalle. La con­
versión en euros de una 
cuenta en moneda na­
cional debe ser gratuita, 
ló mismo que las transfe­
rencias en euros a una 
cuenta en pesetas, y vice­
versa. Para recoger las 
quejas de las víctimas de 
comportamientos inco­
rrectos por parte de los 
bancos, la Comisión Eu­
ropea puso en marcha 
unas direcciones para re­
cibir información. De este 
mddo' los inspectores! de 
la Comisión Europea em­
pezaron a comprobar en 
grandes bancos de la UE 
si se habían puesto de 
acuerdo entre ellos para 
mantener las comisiones 
a un nivel elevado. 

Del mismo modo, la 
Comisión denomina co­
mo tarea pendiente, en 
primer lugar, realizar con 
éxito el paso al euro para 
el conjunto de los ciu­
dadanos, el 1 de enero del 
2002. Se pretende evitar 
que el euro sea exclusiva-
RwrttBíta jTWMWdaí d é los 

xante tres años. Con este 

La Comisión̂ ^̂ ^̂ ^ 

La comisión del cambio 
de billetes aún es cara 

La Comisión Europea ha detectado que los bancos cobran por el cambio de billetes comisiones entre un 10 y un 20%. 

propósito, la Comisión 
pretende hacer frente a 
los eventuales problemas. 
Para las comisiones ban-
carias, la Comisión pre­
tende hacer frente a los 
eventuales problemas. 
Para las comisiones ban-
carias, la Comisión ha 
emitido unas recomenda­
ciones que establecen una 
igualdad de trato entre el 

euro y las monedas na­
cionales y la gratuidad de 
las operaciones obligato­
rias. Si éstas no se pusie­
ran en marcha, la Comi­
sión propondría medidas 
más estrictas. Sin embar­
go, las recomendaciones 
afectan esencialmente a 
las operaciones naciona­
les. 

Cuando se trata de 

transferencias transfron-
terizas, hay que ser claro: 
la puesta en marcha del 
euro no unifica todavía 
los sistemas de pago de 
pequeñas cantidades. Pa­
ra la Comisión, lo priori­
tario son las transferen­
cias: la Comisión también 
estudia una fórmula de 
monedero electrónico eu­
ropeo. En cuanto a las 

monedas y los billetes en 
euros, se puede pensar en 
su distribución entre los 
comerciantes unas sema­
nas antes del 1 de enero 
del 2002. Otra de las tare­
as pendientes es es refor­
zar la coordinación de las 
políticas económicas. En 
las siglas "UEM", la E 
significa que para el buen 
funcionamiento de la zo­

na euro, la unión econó­
mica tiene tanta impor­
tancia como la unión eu­
ropea. Existen todos los 
instrumentos necesarios 
y hay que utilizarlos len­
tamente. Los gobiernos 
deben extraer las conse­
cuencias de la llegada del 
euro en la gestión de su 
política económica. Tam­
bién en la fiscalídad: a 
largo plazo, el statu quo 
es insostenible. En princi­
pio, los Estados miem­
bros han mostrado buena 
voluntad ahora hay que 
pasar de las palabras a la 
acción y avanzar hacia un 
mayor acercamiento de 
los sistemas impositivos, 
sobre todo en materia de 
fiscalidad del ahorro, de 
impuestos de sociedades 
y del IVA. 

Afirmar igualmente la' 
capacidad de Europa pa­
ra expresarse con una so­
la voz es otra de las tare­
as pendientes. Europa 
puede y debe participar 

'éri-ra'^VácomliteyíSóh'^fa^P 
sistema monetario y fi­
nanciero mundial. 

Por último, facilitar la 
integración de los otros' 
países de la UE. Todos lú§' 
Estados miembros tienen 
intención de incorporarse 
a la zona euro. La Comi­
sión espera que puedan 
hacerlo lo más rápida­
mente posible y sigue la 
situación en el Reino Uni­
do, donde los medios fi­
nancieros ya han adopta­
do el euro. La Comisión 
espera ue el ' estado dé ' 
opinión tambiéiV 'pueda 
evolucionar en Süédia. 

El euiro ha influido favomblemente 
en la prepairación informática 
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La buena preparación in­
formática de la que han 
dispuesto los países de la 
Unión Europea ha contri-' 
buido a la implantación 
del Euro así como ésta en 
el desarrollo de los siste­
mas informáticos. Entre 
las miles de transaccio­
nes ya efectuadas, sólo se 
han registrado algunos 

errores y han sido inme­
diatamente corregidos. 
Se subraya el papel juga­
do por el Banco Central 
Europeo (BCE) y los ban­
cos centrales nacionales. 
Otro de los éxitos del lan­
zamiento del euro es la 
aceptación y la compren­
sión de la unión econó­
mica y monetaria (UEM) 
por la opinión pública, 
que han avanzado cons­
tantemente estos últimos 

años. Los europeos se 
muestran, en un gran 
porcentaje, a favor del 
euro en todos los Estados 
participantes. El índice 
de adhesión al euro tam­
bién evoluciona por el 
buen camino en los otros 
países de la Unión Euro­
pea. 
Del mismo modo se 
constata la convergencia 
de las economías de los 
países participantes: los 

mercados han integrado 
desde hace mucho tiem­
po la llegada del euro. 
Los índices de cambio bi­
laterales preanunciados 
fueron alcanzados gra­
dualmente. El euro es ya 
la segunda moneda más 
utilizada. Los operadores 
tienen una gran confian­
za en el euro, aunque su­
fra los reveses que de los 
últimos meses frente al 
dólar. Los millones de transacciones euro han mejorado la red. 
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